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Splosno sodis¢e je napacno navedlo, da so proizvajalci iz Zivilskega sektorja, kot je pritoznica, za$iteni s prehodnimi
ukrepi. Clen 28(5) Uredbe se neposredno sklicuje na ¢len 13(3) Uredbe, kar pomeni, da so prehodni ukrepi prenehali veljati
najkasneje 31. januarja 2010. Lahko bi bilo sprejemljivo, da ta rok ni bil spostovan in da se prehodni ukrepi uporabljajo
tudi nekaj mesecev po 31. januarju 2010, zamuda zakonsko dolocenega roka za Sest let pa ne more pomeniti izpolnjevanja
ciljev uredbe o zdravstvenih trditvah.

Ker je pritoznica predlozila trditve, ki so sedaj predmet ocene pri EFSA, se zadeva nanjo neposredno nanasa in je torej
upraviCena za vloZitev tozbe proti Komisiji. Argumenti Splo$nega sodis¢a v zadevi T-296/12 se v obravnavani zadevi
uporabljajo.

Pritoznica je spostovala roke, dolocene v ¢lenih 265 PDEU in 263 PDEU. Splosno sodis¢e je krsilo pravico pritoZnice do
ucinkovitega sodnega varstva, doloceno v Listini Evropske unije o temeljnih pravicah.

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vlozilo First-tier Tribunal (Tax Chamber) (ZdruZeno
kraljestvo) 3. decembra 2015 — Skrbniki P Panayi Accumulation & Maintenance Settlements/
Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs

(Zadeva C-646(15)
(2016/C 048/28)

Jezik postopka: anglescina

Predlozitveno sodisce

First-tier Tribunal (Tax Chamber)

Stranki v postopku v glavni stvari

TozZeca stranka: Skrbniki P Panayi Accumulation & Maintenance Settlements

TozZena stranka: Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs

Vprasanja za predhodno odlo¢anje

(1) Alije zdruzljivo s svobodo ustanavljanja, prostim pretokom kapitala ali svobodo opravljanja storitev, da drzava ¢lanica
sprejme in ohranja zakonodajo, kot je ¢len 80 zakona o obdav¢itvi doloc¢enih vrst dobicka iz leta 1992 (Taxation of
Chargeable Gains Act 1992), v skladu s katerim se obracuna davek na nerealizirani dobicek v vrednosti premozenja
v skrbniskem skladu, ¢e skrbniki sklada neko¢ nimajo ve¢ stalnega ali obicajnega prebivalis¢a v drzavi clanici?

—
>

Ali je tak obracun davka ob predpostavki, da omejuje uresniCevanje ustrezne svobos¢ine, utemeljen v skladu
z uravnotezeno porazdelitvijo pristojnosti za obdav¢itev in ali je sorazmeren, kadar zakonodaja skrbnikom ne
omogoca, da davéno dajatev odlozijo ali placajo v obrokih, niti ne uposteva morebitnega poznejSega zmanjsanja
vrednosti premozenja skladov?

—
)
=

Ali gre za katero od temeljnih svobos¢in, kadar drzava ¢lanica obdav¢i nerealizirani kapitalski dobicek zaradi povecanja
vrednosti premozenja, ki ga imajo skladi v trenutku, ko vecina skrbnikov preneha imeti prebivalisce ali obicajno
prebivalisce v zadevni drzavi ¢lanici?
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(4) Ali je omejevanje svobos¢ine zaradi zadevne izstopne dajatve upravieno, da se zagotovi uravnotezena porazdelitev
davéne pristojnosti, ko gre za okolii¢ine, v katerih je bilo mogoce, da bi bil davek na kapitalski dobicek e vedno
naloZen za realizirani dobicek, vendar le v primeru, ¢e bi v prihodnosti nastale posebne okolis¢ine?

(5) Ali naj se sorazmernost ugotavlja na podlagi dejanskega stanja posamezne zadeve? Zlasti, ali je omejitev zaradi takega
obracuna sorazmerna v okolis¢inah, ko:

(a) zakonodaja ne doloca, da bi bilo placilo davka mogoce odloziti ali davek placati v obrokih oziroma da bi bilo treba
upostevati morebitno poznejse zmanjSanje vrednosti premozenja skladov po izstopu;

(b) vendar je bilo v posebnih okolis¢inah odmere davka, ki je predmet pritozbe, premozZenje prodano, preden je bilo
treba placati davek, in se vrednost zadevnega premoZzenja med premestitvijo sklada in datumom prodaje ni
zmanjSala?

Pritozba, ki jo je TV2/Danmark A(S vloZila 3. decembra 2015 zoper sodbo Splosnega sodis¢a (osmi
senat) z dne 24. septembra 2015 v zadevi T-674/11, TV2/Danmark A/S/Evropska komisija

(Zadeva C-649/15 P)
(2016/C 048/29)

Jezik postopka: danscina

Stranke

Pritoznica: TV2/Danmark A[S (zastopnik: O. Koktvedgaard, odvetnik)

Druge stranke v postopku: Evropska komisija, Kraljevina Danska, Viasat Broadcasting UK Ltd

Predlogi

1. Izpodbijana sodba naj se razveljavi v delu, v katerem je z njo odloceno v korist Komisije glede glavnega zahtevka druzbe
TV2, odlo¢i naj se v zadevi in razglasi izpodbijani sklep za ni¢en v delu, v katerem je z njim ugotovljeno, da sprejeti
ukrepi pomenijo drzavno pomo¢ v smislu ¢lena 107(1) PDEU. Podredno naj se zadeva vrne v odlocanje Splosnemu
sodiscu.

2. Izpodbijana sodba naj se razveljavi v delu, v katerem je z njo odloceno v korist Komisije glede podrednega zahtevka
druzbe TV2, odlodi naj se v zadevi in razglasi izpodbijani sklep za nicen v delu, v katerem je z njim ugotovljeno, da
prihodki iz naro¢nin, ki so bili od leta 1997 do leta 2002 preneseni na druzbo TV2 ter nato preneseni na regionalne
postaje druzbe TV2, pomenijo drzavno pomo¢ v korist druzbe TV2. Podredno naj se ta del zadeve vrne v ponovno
odlocanje Splosnemu sodis¢u.

3. Izpodbijana sodba naj se razveljavi v delu, v katerem je z njo druzbi TV2 naloZeno placilo njenih stroskov in dveh tretjin
stroskov Komisije; Komisiji naj se naloZi placilo stroskov druzbe TV2, povezanih s postopkoma pred Splosnim sodis¢em
in Sodis¢em. Ce se zadeva vrne v odlo¢anje Splosnemu sodiscu, naj se sprejme ustrezna odlocitev o stroskih za del
zadeve, ki se vrne v odlo¢anje Splosnemu sodiscu.



